
M A G Y A R I U 
B é c s , K e d d e n , J ú n i u s ' l o - d i k á n , 1826. ) s,!? 

F r a n c z i a Ország, 

Két-Párisi Újságok a' J o u r n a l de 
Debats és a' C s i l l a g , az Qpposifziós, e' 
pedig Ministeri részen l é v ő , furtsán Vetél
kedtek e* "napokban egymás ellen. Vetél
kedéseknek tárgya vol t az Orosz Udvar 
U l t i m á t u m a , melyről már régen meg
ír iák minden Újságok , hogy azt a' Konsían-
czinápolyi Udvar tellyes valóságában el
fogadta v o l n a , eleintén tsak szóval jelent-
vén-ki meghatározását, de o l ly ígéret te l , 
hogy eltelvén a' B a i r a m ' i n n e p e , azon
nal írásban is meg fogja küldeni ugyan 
azon határozását az Orosz Udvarhoz , Ezt 
előre botsálván már most értelmesebb le
szen a' fenn nevezett .Párisi két Újságok
nak egymással való vetélkedése. A' J o u r 
n a l így beszéllt Június 8-dikán: — , , 

,,A' mi Konstanczinápolyhól érkezett 
tudósításaink Május 12-dikéig szollanak. 
A' B a i r a m ' innepe elvégződéit 's a 'Por 
tának semmi fogása nints hátra többé , 
hogy az Orosz U l t i m á t u m r a írásban 
adandó Feleletet , mellyet a' Reis Efendi 
az Orosz Követségi Ágensnek M i n c i a k y 
urnák 's a' Konstánczinápolyi egyéb Eu
rópai Diplomatikusoknak Május' 4-dikén 
megígért va l a , tovább halogassa. 

„Ezen írásban való Határozás azon
közben , ámbár kiadattatása Máj. g-dikérc 
•gértetett va la , még Máj. 12-dikén sc tÖr-
tént-meg. Ennek Bétsbe való megérkezését 
24-diliben várták, de még 28-dikban se 
érkezett vala meg. Konstánczinápolyban 
n a g y fel-lclkcsedés kezdett 'ura lkodni ; öt 

vagy hat Görög Kapitányokról beszél leL 
t ek , a' kik Messolonginál elevenen fogat
t a tván-e l , Konstanczinápolyba vitettettek 
volna j 's hogy a' Jantsárok azt kívánnák, 
hogy ezen szerentsétlen foglyok P e r á b a 11 
az Ánglus . és Orosz Követségéknek palo-
tájik elibe akasztassanak-fel; 's a' Tö rö l i 
Biztosok még el nem mentek vala Buku-
restbe. 

„ M i t kell mind ezekről gondolnunk? 
azt -é , hogy a' Porta megváltoztatta eló'b-
beni akaratját?- Valyon nem engedett-é a' 
nép' békéfelcnkedésének, vagy nem vett-é 
erőt rajta a'népnek Messolongi ' meghódol-
taiása által okoztatott fanátismusa ? Valyons 
nem taláít-é valamelly véletlen fog 
r a , hogy az által az Orosz Udvar ' Ultimá
tumának' úgy mondatott elfogadását — 
emez Elfogadást, mellyet az AustriaiIntcr-
núntius olly sok és fárodsógos ' iparkodáa 
által hajtott v é g r e , 's a' m e l l y , m i n t a ' 
Herczeg M e t t e r n i c h friumphusa ,- és 
ja j ! a Görögök ' minden jó-akaróji ' tel lyes 
semmivé-tétetése, legfényesebb trallávalma-
gasztal ta tot t— éppen úgy semmivé v a g y 
legalább nagyon kitsinnyé tegye ? 

„ P e r á b o l , O d e s s á b o l , é s Triest-
ből érkezett legújabb leveleink is megen
gedik azt , hogy valami c'-féíe nehéz
ségeknek kellett elé fordulni , mellyeketgon-
dolhalóképpen a' Díván a' maga igen nagy 
alkalmassága szerént fel tudott gerjeszte-

.ni. Ú g y látszik nékünk, hogy a' D i v á n a z 
Ultimátumra igért írásban va ló nyilaihozta
tásnak utolsó kidolgozásába valami C l a u -
s u l á t akart betsusztatni, mel ly az Orosz 
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"birodalomnak nagy grádusban nem tetsz
het ; 's a' ; melly egy tellyesen., új kérdést . 
eiovenithet f e l , egy ol ly kérdést, a' melly 
némelly: környülállások IkŐzötfcielég fontos . 
lehetne arra , hogy háborút o k o z z o n , av-

• vagy jobban s z o l b a n , , az Orosz és Török 
birodalmak között való megbékéll.ést még 
meszsze halaszthassa; mivelhogy azon pont 
lelett , melyről.beszélleni akarunk, fenn-áll 
•valósággal és félbeszakádatlantil ezen: két 

.birodalmak között most is a' hadakozás. 
'„A." Törökök tudniillik a' Kaukásús' 

tövei mellet t 's az Achasái és Mingrel iai 
partok' mentiben öt vagy hat kisded erős
ségeket birtak. ' 

„Nem lehet ellenségesebbet, fennhéj-
jázóbbat , 's rútabbat gondo ln i , mint; a' 
Porta'-kívánsága az eránt , hogy néki az 
Orosz birodalom adja viszsza ezen erős
ségeket. A' magában természeti d o l o g , hogy 
a' Törökök valamelly Alkunak szavaihoz 
kötvén magokat,-megmaradnak ezen erős
ségek ' kiadásának kívánása mellet t , mel
lyek nékiek lerakodó piatzokúl szolgálná
nak a' f e j é r r a b s z o l g á k k a l való ke
reskedésre: hanem több a z , - hogy ők ezt 
egy línéába akarják tenni azza l ,a ' mitma-
gok Moldovának és Oláh Országnak előre 
le l t kiüressítésére nézve ígérték vala , az 
a z : hogy az Orosz birodalom még az al
kudozásoknak elkezdődése előtt ígérje-meg 
a' fen.tt említett Kaukasusi erősségeknek 
kiadását. Hogyan fogja magát a' Diploma
tika ezen új nehézségekből kifejteni? Valyon 
nem fog-é az Orosz bi rodalom a' do logra 
rú unni ?"' 

Ezek eddig a' J o u r n a l ' szavai valának; 
mel lyckre még azon nap e'-képpen felelt 

" • • ' a' Csillag : — „ 
„A* Konstánczinápolyi tudósítások Máj./ 

ís-dikéig terjednek. A ' Bairam' innepe-el
múlt vala , és így semmi szín alatt nem le
hetett volna tovább késleltetni az Orosz 
Udvar Ultimátumára való írásbéli Váloszt. 

Tsakugyan m é g se adatott által ezen ítyi-
latkoztatás; 's a' T ö r ö k Biztosok az alku-
dozás! hellyére m é g el nem indúlának.Mit 

-gondoljunk a' d o l o g fe lő l? Új nehézségek 
tornyozódnak. N e m fog-é mind ezekre rá 
unni az Orosz b i r o d a l o m ? 

„ í g y beszéli a' ma kijött J o u r n á l -
de-Debats. A ' valóság pedig ennyiben áll: 

„A* Reis-Efendi már által adott egy 
írásban va ló váloszt az Orosz Ultimátum
nak elfogadtatására n é z v e , a' melly meg
egyez azza l , melly ugyan ezen tárgyra néz
ve előbb tsak szóval adatott vala. 

, ,A ' Reis Effendinek ezen Nyilatkozta-
tását elküldette M i n c i a k y úr Konstanczi-
hápolyból Petersburgba. 
" - , j H a d i E f e n d i és I b r a h i m Efen
d i , kiket a' Porta mint Biztosokat az Oross 
Biztosokkal való alkudozásra kinevezett, 
minden órán útnak-indulandók valának Bu-
kurest felé. 

, 3 Az alkudozók a'-végre is kineveztet
tek , hogy a' Szerviai Deputatusokkal be
szédet tartsanak. ' 

, ,A ' feljebb említett nyilatkoztatás ai 
Orosz Ul t imátumra , Május i4-dikén ada
tott által Minciaky Urnák Konstancziná-
polyban. 

„ M i n d ezeket a' tudósításokat egy Ku
rír hozta Par isba , a* ki Május' 15-dikén 
'indult'útnak Konstánczinápolybol . 

„Már most akár ki megítélheti tetszé
se szerént, hogy va lyon mitsoda czélzas-
sal iparkodik a' J o u r n á 1-de - Debats ilty 
nagyon a z o n , hogy Olvasóji előtt az ig a 8 " 
ságot eltitkolhassa." 

A' következett n a p o n , Június' o-diken, 
midőn már megérkezet t vala Parisba a tu
dósítás, hogy a Por ta a' maga n\ilatK°í" 
tatását az Orosz U d v a r Ultimátumára w)> 
14-dikén áltál ad ta , 's midőn már mj»"J 
ezeket Tiszt i tudósításokból olly i » o a ° n 

tudni lehetett Parisban, hogy többe * 



líégbe hozni Iehetlen r a l a , ismét viszsza 
tervén a' J o u r n a l ezen t á r g y r a , , í g y be-
szélit : •—• „ , --: 

,,Á' mit éa tegnap a' Porta által az 
Orosz Udvar Ultimátumára adatott írásban 
való nyilatkoztatásról mondot tam , a' mind 
tiszta igasság vo l t , 's annak illy későre lett 
áltaiadatása legtüzesebb és> legfontosabb 
vélekedések miatt késedelmezett. Igértetik 
ezen nyilatkoztatásban , hogy a' T ö r ö k B i z 
tosok haladék nélkül elfognak indulni Kón-
stanczinápoly felé; 's hogy a' Szerviai De-
pulátusokkal alkudozások fognak tartattat-
ui; 's mondatik t o v á b b á , hogy ezen nyi-
latííozlatást : Mincziaki Urnák egy Kurír
ja, mind ezekkel a' szép ígéretekkel egye-

,fémben, már elvitte Petcrsburgba. • Mind 
ezeket az A l l g e m e i n e Z e i t u n g n a k 

íegy Czikkelyében olvassuk,'a' melly Újság 
•Június' 8-dikán reggel érkezett Parisba, 
ámbár a' C s i l l a g , hogy magának a' kö
zönség előtt annál fontosabb Tiszt i tekin
tetet adhasson, méltósága alatt való do
lognak tartá kinyilatkoztatni , hogy tudó
sítását ezen szemérmes kútfőből az A l l 
g e m e i n e Ú j s á g b ó l merítette , azt érős-
sitvén inkább , hogy egy Kur í r által kapta/ ' 

A' J o u r n a l n a k ezen szavaira e'-
képpen felelt a' C s i l l a g a' maga ugyan 
azon napon , 9-dikben, estve kiadott da
r a b j á b a n : — „ . : ;"•••>." 

„Itt következnek a' mi felcíéteink á' 
• lourn á l - de - Debats által ma közönsé
gessé tétetett Czikkelyre: 

) ,Nem i g a z , hogy a ' T ö r ö k ö k az Orosz 
Ultimátumra írásban adandó Válosznak 
V e 'gső Redaktziójába betsusztatni, akarták 
volna az t , hogy az O r o s z Udva r az Ásiai 

• *Örök váraknak kiadását előre való kép-
pen ígérje-meg. Ez egyike azon pontoknak, 
mellyek felől a' két Udvar* alkudozó Biz
tosainak még ennekutánna kell tanátskoz-
n iok , '3 a' mellyeknek e'-szerént nem; kel

lett, mint a' J o u r n a l érőssítf, az alku
dozásokat megelőzni . 

„ N e m igaz , hogy a,', Porta' vá'osieát 
tüzes és fontos vitatások késleltették volna. 

„ N e m igaz , hogy az Allgemeine Zei
tungban a' Szerviai Depütátusokkal tar
tandó alkudozásokról szó volna. 7 1 

„ A ' mi mind ezek aitán legkissebb 
"kétségnek; alája hintseu vet te tve , a z , hogy 
azon sok-és fontos nehézségek mellett is , 
mellyeket ö ' - J o - u r n á l - a ' : nem soká el
kezdődni fogó alkudozásokban eíéfordúl-
ni előre sejdíteni látszik, mind ezek bé-~ 
kességesen fognak végződni . A' Törökök-
n e k a z a' czéljok, hogy ' az Oroszokkal va
ló hadakozást, akár mennyijekbo kerüljön, 
eltávoztassák; -azonban Európának óhajtá
sai is : békességre vágynak ítéztétvc. A ' m i t 
Európa a' Görögökre nézve kíván, azt ő 
a' Nagy -Hatalmasságoknak egyefe'rtésektől 

"várja, kik" á' magok öszszetsátolt iparko-
-dásaik által a' keresztyén vér ' további ki 
onfatásának ezen szerentsétlen országban 
gátat 'tehetnek." ' ' •- _ < 

• L e g u t ó i , mint jegyzést , ' m é g ezeket -adta 
. szavaihoz a' C s i l l a g - — ^ 
, , A ' J o u r n á 1« de - Debats megtsalja 

imagát, midőn azt erőss í t i , hogy mi ezen 
tudósításokat b e t s ü l e 11 e1 az A l l g e 
m e i n e Újságból vettük, mert ezeket azon 
Kurí r hozta : Parisba , a' ki Bétsből Má-

<jus' öo-dfkán indult;útnak- * 
v »,Mi meg nem foghatjuk azt , hogy 

ezen J o u r n a l a' Divánüak ígéret-lételei-
böl azt az igasságot merítheti , hogy. a ' té
tetett ígéretek betelyesedés nélkül fognak 

• maradni . Előbb , hogy sem valamelly do
log munkába: vétetődne -,• tsak azt lehet fe-

. lőlle m e g í g é r n i , h o g y munkába fog vétet-
tetni : :a' Diván Tiszti Oklevél által és 
betű szerént köteleztc-el magát arra , hogy 
mindent meg fog tenni, a' mit az Orosz 

• b i r o d a l o m kívánni fog. Ez a z , a' mit mi 
/mondtunk,mért egyedül tsak ez az igasság.. 

)(*". 



„ N e m minden ember bír o l ly Prófétai 
lélekkel , mint a J o u r n a 1-des-Debats 
hogy a jövendőt előre megmondhassa." 

Görög O r s z á g . 
A' Frantzia Újságok illy levelet adtak-

k i , mint a' mellyet Helvetziai születésű 
Doktor M a y e r , a' Messolongiben ennek 
elfoglaltatásáig fennállott G ö r ö g K r ó n i 
k a ' Kiadója, a' maga halála e lő t t , vala
mi St*** nevű esmerőssihez ír t : —• „ 

, ,A ' rajmnk fekvő sok munka, és egy 
s eb , mellyet én a' vállamba kap tam, ;'s 
egy más újabbnak várása , melly nekem az 
örökkévalóságra való paszszus gyanánt fog 
szolgálni , engem 'mind eddig meggátoltak 
abba ' , hogy bútsuzót írjak , hozzátok. A 
mi állapotunk e z : Legtisztátalanabb álla
toknak húsával kéntelehittetünk élősködni; 
rettentő éhséget és szomjúságot szenve
d ü n k , 's betegségekkel küszködünk. A-
tyánkfiai közzűl már 1740-nen lettek ha
lál ' áldozativá. T ö b b mint 100,000 ellen
séges bombik és ágyúgolyobisok öszsze. 
törték házainkat és várfalainkat. Fánk nem 
lévén a' hideg miatt is sokat szenvedtünk. 
Ennyi szenvedések között az őrző sereg
ben illy bátorságot i l ly maga-elszánást 
szemlélni , tsakugyan szép dolog! Ennyi 
Hőseink mindazáltal kevés napok múlva tsak 
angyal-lelkek fognaklenni , hogy az Isten* 
széke előtt a' keresztyéneknek azon űgy 
eránt való lágymelegségéről bizonyságot 
tegyenek, melly űgy egyszersmind az övék 
is vala. Az Albániaiak, kik eddig B e s e h i d 
alatt. voltak, már most mind az Ibrahim-
Basa,vezér lése alá adattak. Minden Hő-

• seinknek, kik között No.thi-Bolzaris, Tza-
- vel lás , ; Papa-Diamantöpulos és Éri vagyunk, 
-az Országlószék által nem régen az ő egyik 
j.sergének Generálisává neveztetvén,-nevek

ben tudtotokra a d o m , ; hogy mi az egek' 
színe előtt megesküdtünk , hogy Messolon-

1 ginek földjét lépésről lépésre fogjuk: oltal-
' mázni , 's magunkat, a'-rtélkűl, 'hogy, vala

mi Capitulatziót meghalgatnnnk , ezen vár
nak omlásai alá akarjuk tömetni. Mi elibe 
megyünk utolsó óránknak. A' História hely. 
be fogja hagyni tselekedetüriket; a' jöven
dő világ sajnálni fogja szerentsétíenségün-
ket. Engem' büszkévé teszen annak meg- -
gondolása, hogy egy Helvétus ' , a' Teli Wil-
he lm egyik Unokája' , vérének Öszsze kel-
le elegyedni G ö r ö g ország' Hőseinek vé
rével! Bár az én Messolonginek ostromol-
tatásárol írott tudósításaim véilom együtt 
ne vesznének-el. En ezeket néhány vers
ben lemásoltattam. Talál jon módot kedves 
bará tom, ezen levélnek valamelly újság 
által lehető közönségessé-tétetésérc. . . ." 

A ' Párisi Csi l lag egy K o r f u i Máj. 
g-dikén költ levelet k ö z ö l , melyben illy 
furtsa dogok találtatnak: — . .A ' Görögök 
N e g r o p o n t o t , minekutánna ott holmi ke
vés szerentsét tettek . vo lna , oda hagyák. 
Egy Szuliota Kapi tány , ki az Obcrs t .Fab-
v i e r ' sergének fenyítékhez nem szokta
tott osztályához tar tozot t , N a s s o - F o n -
t a m á r a , ezen,környülál lások között , a-
nélkül hogy Czélzása • felől valakinek va
lamit szollott v o l n a , valami 3oo hozzátar
tozó vi tézekkel , a' többektől elválván, útját 
egyenesen Nápolinak vette 's annak (Pala
mid i nevű) felső várát (felleg várát) elfog
lal ta , mel ly várnak o l ly fekvése van,hogy 
onnét a' várost és várat öszsze . lehet lö
völdözni., . Aa után a'- városból elkergetett 
minden Moreaí tisztviselőket a' régi Orszag-
ólszékkel együt t , kinyilatkoztatván, hogy/ ' 
és a' hozzátartozók semmit se akarnak töb
b é tudni a' Moréóta tisztviselőkbők Eros-

V : s i t ik ; •hogy ezen első lépés után a'Szuho* 
ták Korinthusból és Athénéből is elkér-
gettók a' Moréa i nemzet i Ő r z ő sergekpj-
Mind ezeket , mint mondják azért tseleked-
ték a' Szulióták, h o g y megsajdították,hogy 
a' Moréaiak , 's nevezetesen a' "MainótaU 
Ibrahim-Basával alattomban egyetértvén, 

inéki' az Országot nagy, summáért kezcö 
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alcarják jádzani. Beszéllik azt i s ; hogy 
Ibrahim- Basa kikívánja az Ánglusok 'kezé
ből Petala és Calamó nevű kis szigeteket: 
P o n s ó m b y ellenben K o r f u b ó l C z c -
r i g ó r a evezvén, úgy akar , hogy néhány 
lakosok nélkül lévő aprószigeteket , az el
futott Görögök ' számára lakhatókká tegyen, 
's több e'-félélc. —"Minden látja, hogy ezen 
híreknek további megvalóságosúlás kíván
tatik. 

Hitelesebbnek látszik lenni az itt kö
vetkező, Ker fúbol Máj. 24-dikén indult tu
dósítás : — „ -

„ Ibrah im Basa Május' 12-dikén nap' 
feljőtekor indult útnak a' maga lovas ser-
gei'vel P a t r á s b ó l K a l a v r i t a fe lé ,hon
nét Tripolitza felé szándékszik útját foly
tatni , az ott tanyázó G ö r ö g sergeket akarván 
onnét széllyel verni f s így tehát m é g nem fog-
lalták-el). Május' íő-dikán utánna indult Pa
trásból a' Tö rök gyalogság is , mel lyet 10,000 
emberekből írnak állani. P a t r á s b a n a' 
maga Helytartójára A c h m e t Basára bíz
ta Ibrahim a' vezérséget. Erőssí t ik, hogy 
a ' K a l a v r i t a béliek Köve teke t ' küldöt
tek hozzá , ol ly ajánlástétellel, hogy fel 
fogják magokat néki adn i , és hogy a' ma
ga részéről Ibrahim is nagy jósággal fo
gadta őket 's bizonyosokká tette a ' -felől , 
hogy a' lakosokhoz kegyelmességet fog niu-! 
tatni 's oltalmazni fogja őket. —•. (Ezen 
utolsó szavakból hitelesen látszik következ
ni az a' mit feljebb í r tunk, h o g y a' S z u -
I j o t á k azt vették volna e szekbe , hogy 
• * ' M a i n ó t á k 's áltáljában a' M o r ' é a i a k 
azon iparkodnak, h o g y magokat alattom
ban tett egyezés szerént Ibrahimnak alá
ja botsássák). Beszéllik továbbá , hogy Ru-
tnéliából is több helységek folyamodtak 
R i s c h i d Basához, a' kit Ibrahim ezek 
ellen rendel t , hogy kegyelmezzen-meg ne-
kiek, 's mint mondják ígéretben meg is 
nJ*erték kérelmeket. R e s c h i d r e , mint 
, a ' s z ik azt bízta Ib rah im, hogy mindeneknek 

előtte Szalónának elfoglalásán iparkodjék, 
's. innét azután fordittsa fegyvereseit a 'He 
gyi-lakos Görögökhöz . 

Hogy most az Archipelaguson kevés 
T ö r ö k hadi hajót lehet l á tn i , azt innét le
het megmagyarázni , hogy a' Kapudán Ba
sa 53 részint Fregát részint Korvet te ne
vű hajókból álló sereggel a' Dardanellák
hoz evezett-el , hol az Ibrahim-Bei vezér
lése alatt lévő 28 hajókkal magát öszsze 

' IsatoTváh, mihelyest hajójit fegyveres ser-
g e k k e l e l e s é g g e l ~, és minden féle hadi ké
születekkel megrakja, azonnal viszsza f o g 
térni az Archipelagusra 's legelőbb is 
l íydra szigete ellen fog próbát tenni. 

N e m soká azután, hogy a' Kapudán-
Basa Patrásból a' Dardanellák felé e leve
ze t t , ugyan onnét Máj. i3-nikán az Egy ip 
tomi hadi hajók is kieveztek 's Messolon*. 
gi felé vették úfjokat, h o g y onnét azon 
ágyukat , mellyek eddig ezen várat ostro
molták és semmivé tették , felrakják és M ó 
dónhoz szállitísák. A ' Kapudán Basának 
Konstanczinápolyhoz lett megérkezésekor 
azonnal ótt is elterjedett az a' h í r , hogy 
a* "Görög insurgens vidékek sőt a' Szige
tek közzű l is némellyek, már Követeket kül
döttek votna~a'Kapudán-Basához, olíy aján
lással', hogy megakarják adni magokat. 

A ' nem rég betétetett G ö r ö g Proviso-
riai Országíószéki két Deputátzióknak láb
raállása; Ápri l . 28 dikán Epidaurusból ké l 
Proklamátziók által adatott hírül az Or
szágnak. 

N á p o 1 i b o 1 írják ezen megjegyzést is , 
hogy a' Piadai már eloszlott Nemzeti Gyű
l é s , me l ly a' most Országló két Deputá-
tziókat kirendelte 's maga után hagyta, az 
előbbeni Országlószék' tagjai között tsak 
az e g y T r i k u p i Spir idiont találta mél
tónak a r ra , hogy a' Provisoriai Országló
szék' tagjai közzé is k inevezze. 

A ' Törökök köztt is találtatnak hosa-
szú* életű emberek. Tsak mostanság halt-



meg K o n s í a n c z 5 i l á P o l J b a a *gy nagy ran
gú és ott nagyon esmeretes T ö r ö k , aa 
U t é m á k ' rendéből. - A ' neve A r a b s e d e 
K f e n d i . Mufti is volt valaha. Nagy ga?> 
dagságot hagyott hátra a' fijának,. mint 
egyetlen örökösének, ki a' Díván' tagja's 
egyszersmind Anatóliai Kadiasker., A z Öreg, 
feltyűl élte.a' 100 esztendőt. 

I b r a h i m Basát megerőssítette a' 
Császár á z A b y s s i n i a i , Dschiddai és Mo-
réai Helytartóságban, mint a' tisztek 1a-
istromában, mellyet minden esztendőben 
ki szoktak egyszer Konstánczinápolyban 
adni a ' l e g f ő b b tisztek között azon eszten
dőben történhetett változásokkal egye-" 
•temben, látni, lehet. . 

Orosz Birodaiom.-

Császár ő Felsége . i l ly M a n i f e s t u-ni o-t 
hirdettetett-ki: — ,, 

„Mi Isten' kegyelméből első M i k l ó s 
etc,, hírül adatjuk mindeneknek. A ' tarto
mányok Kormányozójinak tudósításaikból 
látjuk, hogy némelly vidékeken a' K o r o 
na' és egyéb földbir tokosok' parasztjaik, 
hamis és rosz czélzású hírek által meg-
tsalattatván a' kötelességszerént való rend
tartástól eltávoztak, o l ly feltétellel, hogy 
az elsők tudniillik a' Korona parasztjai a* 

.magok adózásaiktól, az Urasági parasztok 
pedig „a' magok tartozásaiktól fel fognának 
oldoztatni. Fájlalván ezen falusi emberek
nek megtévedésseket és őket olly eszkö
zök által kívánván az igaz útra viszsza té
r í teni , mellyek a' mi atyai jáinborságunk-
nak-tulajdonai, párantsoljuk, hogy a' kö
vetkezők mindenütt hirdettessenek-ki:—•„ 

„ i . Hogy minden szó-beszédek , a' 
Korona' parasztjainak az ő adózásaik, va
lamint szintén a' fö ldes-úr i parasztoknak 
's az ő Udvari embereiknek a\ magok U -
raik eránt tartozó engedelmesség alól va
l ó felszabadiitatása f e l ő l , tsupa hazug hí
rek légyenek., mellyek a' rosz akaratú.em

berek által tsak nyereség szomjüzásbolrizérl 
gondóltattak és hirlel tet tek-el , hogy mago
kat ezen hírek által a' tudatlan parasztok
nak kárával meggazdagit tsák. 

2. A ' b i roda lomban minden Rendek 
's ezek között a' K o r o n a ' és a' földbirtoko
sok' parasztjaik ; valamint szintén az "Utol
sóknak Udvari embe re ik , legpontosabban 
tellyesíteni tartoznak minden törvényesen 
eleikbe íratott tar tozásokat , 's -a' nekick 
elejikbe állíttatott Tiszti-karoknak legkis-
sebb ellenmondás nélkül engedelmeskedni 
köteleztetnek. 

5. Ha ezen paranlsolafunk mellett is 
's még továbbá is valamelly rendetlenség 
találná magát a' K o r o n a ' é s földbirtokosok, 
's azoknak Udvar i tselédjeik között az adó 
fizetés 's az Uraságok törvényes hatalmok 
alól való felszabadittatásra nézve.elterjesz
tetett hamis hírek miatt mutatni, cseneseí-
ben alája vetik magokat a' bűnösök a' ím 
igasságós boszszankodásunknak, 's hala
dék nélkül a' törvényeknek tellyes kemény
sége szerént fognak büntettetni. 

„k- A' Kormányozóknak megparantsol-
tátik, hogy tágítás nélkül vigyázzanak, 
hogy a* e'-féle hamis híreknek és szóbe
szédeknek elterjesztőji haladék nélkül adat
tassanak által törvényes megbüntettetés vé
gett a' í télőszékeknek. 

„ 5 . " Mint h o g y p e d i g már kö^zvctetle-
nűl hozzánk is érkeztek a' parasztoktól, 
tellyesithetetleri ké re lmek , mellyeknek alap-

. ja a' fenn említett hazug híreken és kétsé
geseken fundáltatott, erre nézve mi ezen 
m e g nem engedhető kívánságoknak szoro
sabb határok közzé va ló rekesztetések vé
gett 's a' tsendességnek és jó rendnek fenn-
.tarthatására nézve párantsoljuk, hogy a* 
e'-féle kérelmeknek készi t tőj i , mint a, kö
zönséges tsendességnek megháborítóji , a 
Törvényszékeknek a' törvények' kemény* * 

; .géyel megegyező megbüntettetésekre ada -
tassanak által. A z Igazgató Szenátus rn>n-
den késedelmezés nélkül elé fogja az ' » e B " 



,áo eszközöket ̂ venni a ' -végre , hogy* ezen" 
.parantsolatünk mindenek előtt közönséges-' 
,$é l egyen , 's o l ly rendelést fog k iadni , 
hogy a' tartományokban ezen parantsolat,-
a' vételének napjától fogva számlálván hát 
hónapokig, minden vasárnapokon 's egyéb 
jnnepeken, a' templomokban 's minderi 
közönséges piatzokon felólvastassék, 's e' 
melleit az Igazgatókra szorosan rajok bíza-
tik, hogy az ezen parantsolatünk által 
megrendeltetett eszközöknek betöltetéssek-
re tágítás nélkül v igyázzanak , a' melly te
kintetben mi ő-tőllok minden féle rendet
lenségeknek eíkerültetődések vége t t , köz-
vetetlenül való számot kívánunk. M i k l ó s . 

Költ Zárkojezelóban Május 24-dikén 
íJ-826-ban." \ 

ezcsítette, mellyek által nem tsak a z O r o s s 
és Austriai birodalmak között fennálló Szö
vetség "megtündáltatott, hanem eme' pol i 
tikai Systéniának alapjai is , melynek Eu
rópa á* maga jelen való boldogságát kö

s z ö n i , - ö r ö k r e megerőssittettek, - arra indí
tanak-bennünket az Úr 'e lútozásánakszem-
pilláritáfjában, hogy részünkről való külö
nös jó akaratunkat megmutassuk; a' mely
nek bizonyságául mi az Urat a' Szent 
Newsky Sándor Rendje" Ri t te révénevezzük 
's annak czímereit ide Jielybeztetve ezennel 
által küldjük. " 

, ,A' Yelugini Kastélyban Máj. 22-dikén 
(Jun. 5 : dikán) 1 8 2 6 - b a n . — „ „ M i k l ó s . 

P o r t u g á l t 1 ÍZ. 

Orosz Csázzár ő Fe lsége méltóztatot* 
m eddig Petersburgban vol t Cs. K . rend
kívül való Követet és tellyes hatalmú Mi-
nistert, ki is Jun. 3-dikán tartotta ő-Csá
szári Felségénél a' maga butsuzó audien-
tziáját, ugyan azon napon á' Szent N e w -
s k i Sándor Rendje Rit terévé nevezni és 
néki, t. i. G r ó f L e b z e l t e r n urnák , ezen 
megtiszteltetést következő Ü k á s által ki
nyilatkoztatni : — „ 

„Isten kegyelméből mi I-ső M i k l ó s ; 
Minden Oroszok ' Császárja és Egyedül ural
kodója , ' s a ' t , ' s a ' t , ' s a ' t . 

„ G r ó f Lebzel tern Úrhoz , Austriai Csá
szár ő Felsége rendkívül v a l ó Követéhez 
es tellyes hatalmú Ministeréhez: 

„ A z a' hoszszú i d ő , miólta az Úr aa 
Orosz Udvarnál ta r tózkodik , az Austriai 
Császárnak az Úr eránt való változást nem 
szenvedő b izoda lma , mel lyel az Ür ezen 
egész idő alatt b í r t , 's az a' különös tisz
t e t , mel lyel a' ditsősséges emlékezetű 
Sándor Császár az Ú r eránt viseltetett, 'p 
t o v á b b á az a' munkásság, mel lye l az Ú r 
a *on ditsősséges alkudozásokban magát ré-

B o r e e l úr , a' Belga Király tol a' Ré
gens Princzaszszonyhöz küldetett rendkí
vül va ló Követ és tellyes hatalmú Minis
t e r , Május' 21-dikén adta-be magános au-
dientzián a' maga meghi te lező írását a 
R. Pfinczaszszonynál. • — . A ' Régens Príncz-
a szöny , a' ki minden idejét a' Státus'fog
lalatosságaira á l d o z z a - f e l , kihirdettette, 
hogy mostantól fogvást ennekutánna min
den héten háromszor f o g közönséges au-
dientzia-adó napokat tartani, reggel i 7 órá
tól fogva estvéli g óráig. 
" A ' Cardinális Pátriárkha, a' Jubileum' 
alkalmatosságával, mellyek Portugalliában 
is most tartatnak , Pásztori-levelet intézett 

- a' l akosokhoz , melyben - arra inti ő k e t , 
hogy a' boldogul t Király által betétetett 
Régensséghez viseltessenek tellyes bizoda
l o m m a l , 's nehalgassanak az azzal ellenke
zőknek álnok sugallásaikra, kik tsak ma
gános czélzásból mesterkednek. 

Nagy B r i t a n n i a . 
H a l f o r d b a n illy jeles történet ad

ta magát e l é : — Egy kortsmán m e g - h a l 
a' szo lgá ló '8 a* mesterember után küld-



n e k , hogy készittsen koporsót nék i , ki is 
egy legényével megé rkezvén , alatt mond
ják nék iek ,hogy a* halott az első emelet
ben egy megnevezett szobában fekszik, 
mennyenek-fel, vegyenek mértéket. Ezek 
felmennek, 's mértéket akarnak v e n n i , de 
képzelni lehet, melly nagy ijedséggel le
futottak az első emele tből , midőn az úgy 
gondólt halott felülvén mérgesen kérdi tő i -
lölc,- hogy mit aka rnak?—- 's az után vi-
lágosodott-fel a' d o l o g , hogy ők nem jó 
szobába, hanem egy a'-meüett l évő szo
bába találtak vol t m e n n i , hol a' kortsmá-
rosné aludtt, 's ez r iasz tot ta-meg ő k e t , 
-nem a' halott. 

B é c s . 

K á r o l y Cs. K . F ő Herczeg , ' Hitve
sével H e n r i k a Cs. K. F ő Hercsegnével 
egyetemben , Német országra tett útjokbol 
e* h. 16-dikán Bétsbe szerentsésen viszsza 

.érkeztek. 
A' következett napon , 17-dikbcn , fi u-

d o l p h 0 Cs. K . F ő Herczegsége és Emi-
iientziája, Cardinális és Olmützi Érseh,-
lü'vánt jó egésségben megérkezett az Udva
r i Burgba. 

Császár és Kirá ly O Felsége az Otto-
mannus Udvarnál lévő Cs. K . Iniernuntiust 
és tellyes hatalmú Ministert Báró O f f e n -
f e l s - G s c h w i n d Urá t , vélle való meg
elégedésének- nyilvánságos megmutatására; 
a' Szent Istvánj Királyi Magyar Rend ' K ö 
zép vagy Kommandátori keresztjével mél
tóztatott megtisztelni. - • 

Gróf D i e t r i c h s t e i n - Mór icz Urat , 
a' Reichstadti Herczeg mellett lévő F ő Ud
varimesteri Képv i se lő t , Cs. K . Valóságos 
Titkos Tanátsos és Kamarás Úr Ő Excel-
leníziáját, é rdemei re , megmutatott tudo
mányi esmeretségeire 's hűséges magavise
letére nézve, a' megüresedett Cs. K . U d 

vari Könyves Ház Prefektusává kegyelme-
sen k inevezn i , 's egyszersmind valamint a' 
Cs. K . Udvar i Musikai-Grófságtól úgy az 
Udv . Theatromi Igazgatástól i s , felmente-
ni méltóztatott Ő Cs. K . F e l s é g e , minek
utánna neki az ezen két hivatalokban tett 
szolgálataival va ló megelégedését kinyilat
koztatta. 

Hellyébe G r ó f H a r r a c h Leonhárd 
Károly Gs. K . Kamarás Urat méltóztatott 
O Cs. K . F e l s é g e , a' Császári Ház eránt 
viseltető hűségét , az ő, ' régebben sok 
esztendőkig folytatott szolgálatait , 's a'mu- , 
zsikai mesterség eránt való nagy vonsió-
dását tekintvén, Cs. K . Udvari Muzsikai 
Gróffá kinevezni. 

' M a g y a r Ország* 
P o s o n y Jun. 16-dikán. -— Nádoris

pány Ő Cs. F ő H . g e , e' h. 13-dikán.'est-
ve Bétsbe vévén útját , onnét i 5 dikben ide 
ismét viszsza jött. A ' Rendek naponként 
folytatják tanátskozásaikat Kerületi Ülések
ben az Ő F .ge mult hónap' 29-dikén költ 
Resolútiója felett. T e g n a p az arra való Ize-
netet tárgyazó Jovallat megvisgáltatás és 
megigazittatás alá vétetett. Ma, 10 órakor 
a' 111-dik Országos Gyűlést fogják tartani 
a' Rendek. 

A' Personális Ú r által a' 8-diki Or
szágos Ülésben az O p e r a t u . m M on ta 
n i s-t i c u m eligazítására kineveztetett Ura-
ságokhoz, -kiknek neveik közelebbi Újsá
gunkban találtattak, járulnak m é g : a' Rí* 
rályi Magyar Udva r i Kamara ' Tanátsosa 
Nagyságos G a r a p i c h Ilyes , és Ki rá ly 
Tanátsos Nagyságos D e r c s é n y i J a n o 9 

Urak. 

I g a z í t á s . - — A ^ 48-dlk Újságban első 
lapon első hasábon a' 10-dik sorban e 
hellyett Protestánsok ezt kell tenni, Catfo 
Püspökök. 
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